
«What does the sly fox say?»

Камико Хироко Миказуки
«Парк Глициний оказывается чудное место…»  - подумалось Камико, едва она
забрела туда. Девочка присела у одного из деревьев. Удобно устроилась под его
ветвями с розового сиреневыми свисающими ветками в позе лотоса и, закрыв глаза,
решила помедитировать, вспомнив мастер-класс про офуда с превращением.
Сколько прошло времени, Камико не знала, сначала она даже не понимала, что
происходит, ей представилось, что она в образе лисы. Бегает, резвиться,
принюхивается. Запахи стали четче. Она открыла глаза и обнаружила, что она стала
маленькой. 
Вместо рук были лапы, хвост, все как положено у лисы. Радостно покружилась,
пытаясь поймать собственный хвост. Лисенок рассматривал близ лежащие
окрестности, вдыхая чудесный запах растений травы. 
Мико прильнула к земле и начала красться по траве, потакая просыпающимся
звериным инстинктам.
Лисенок зарывался в траву под деревом и, нюхая землю то и дело высовывал свою
рыжую мордочку, вертя ушами, прислушивался к звукам доносившемся от нее не
неподалеку. То и дело, издавая не то писк, не то радостный визг…
Исследование Парка Глициний у Мико началось с того самого дерева, под которым
еще будучи девочкой она превратилась в лисенка.
Вскоре лисенку наскучило бродить вокруг одного и того же дерева и она отравилась
покорять другие просторы парка.

Дарсия Давенпорт
Дарси бы все равно сегодня отпросилась гулять в парк глициний, даже без каких-то
тайных пожеланий и надежд - просто потому что в парке красиво. Как будто в
коробку с красками забираешься, сразу все такое разноцветное и замечательное...
Но главным, конечно, было то, что Эмиля во время одного из таких походов в парк
(откуда брат вернулся весь чумазый по самые уши и еще получил нагоняй за кражу
маминой помады) одна девушка взяла и нарисовала. Дарси тогда ужасно
обиделась, на ее взгляд, этот поступок был совершенно неправильным. Ну зачем
Миля рисовать, скажите на милость? Он же все равно оценить не в силах! Надо
было рисовать ее, Дарсию - она, конечно, выглядит не так потешно и не горит
желанием навтыкать в волосы всякой разной ерунды, чтобы поизображать из себя
индейца, зато она красивее, чем Эмиль. Намного, да. И позирует наверняка гораздо
лучше, брат же только и умеет, что вертеться!... В общем, с подобными мыслями
Дарси и отпрашивалась в парк. Ужасно надеясь, что ей тоже повезет и ее тоже
красиво нарисуют.
Увы, с художниками девочке упорно не везло - Дарсия ходила между деревьев и
внимательно вглядывалась в окрестности и в малейшие просветы между
деревьями, но так и не смогла разглядеть ни одной человеческой фигуры. Зато в
какой-то момент под деревьями промелькнула бойкая хвостатая тень, и ее глазастая
девчушка заметила и опознала мигом.
- Ой, лиса, лисенок! - восторженно взвизгнула Дарси. И, опустившись на корточки и
вытянув в сторону лисенка сложенную лодочкой ладонь, неуверенно позвала: - Цып,
цып, цып?...



Вот ни малейшего понятия не имела о том, как правильно подзывать лисиц. Надо
же, столько всякой разной ерунды в книжках пишут, а о такой важной вещи - ни
полсловечка.

Камико Хироко Миказуки
Вот ведь как бывает, носишься себе бегаешь, наслаждаешься запахами и тут
появляться кто-то и прерывает твое уединение. 
Мико носилась не о чем, не подозревая, прячась в траву то, снова выпрыгивая. В
общем, что ни говори, а скакать вот так вот бестолково можно сколько угодно
наслаждаясь разными запахами, а особенно под самый конец весны, когда уже все
такое зеленое и красивое.
Уединение лисенка было нарушено чьими-то шагами. Мико насторожилась.…
Прислушалась. Высунула носик, из травы нюхая воздух. Запах был новый
совершенно ей еще незнакомый. Лисенок попытался спрятаться в траву, но видимо
неудачно, поскольку был обнаружен. 
Объект, обнаруживший Мико, была девочка. Она что-то произнесла, пытаясь
позвать лисенка к себе протянув ладошки соединив пальчики.
Лисенок явно не ожидавший такого поворота событий слегка испугался от
неожиданности и попятился назад. Но, конечно же, любопытство взяло свое.
Звериный инстинкт подсказывал, что лучше уйти, а интерес к неизвестному заставил
посмотреть на объект который пытался привлечь внимание лисенка.
Что поделать, когда ты еще маленький и глупенький, и жизни то совсем еще не
знаешь и доверчивый как человеческий детеныш. 
Малыши они, наверное, все такие доверчивые что дети, что детеныши животных,
дружелюбные и наивные и любопытные.
Поборов свой небольшой страх перед неизвестным Мико, потихонечку еще чего-то,
опасаясь, пошла навстречу девочке. Прижавшись к земле как можно ниже. Шаг,
другой, еще один, еще шаг и еще шаг, другой, новый шаг и снова шаг. Лисий хвостик
то и дело мотало, то вправо то влево. Носик все время принюхивался, словно
лисенок пытался что-то учуять еще кроме нового запаха девочки. 
Достигнув цели Мико, подняла свою рыженькую мордочку и посмотрела на ребенка.

Дарсия Давенпорт
Дарси бы, пожалуй, ничуточки не удивилась, если бы лисенок в ответ на её
призывное квохтание только махнул хвостом и отвернулся. Это было бы очень
правильно - в самом деле, лис ведь не курица и на чужие клички отзываться не
обязан. Другое дело, что Дарсии абсолютно ничего больше в голову не пришло. Ну,
кроме как бегать за зверьком и голосить "стой-иди-сюда". Но это вариант,
изначально обреченный на провал - по мнению девочки, так истошными воплями не
только лисенка, а и вообще кого угодно запугать можно.
- Цып-цып-цып! - настойчиво повторила Дарсия, продолжая манить лисёнка
протянутой ладошкой. Потому что всё в совокупности оно почему-то работало. И
зверек мелкими, дробными шажками приближался к девочке.
- Цыпа! - громко и ласково повторила Дарси подошедшей к ней лисичке, глядя в
чёрные глазки-бусинки. И протянула к пушистому рыжему созданию обе руки, словно
собираясь её тискать, как плюшевую игрушку. - Хорошая! Красивая! Иди сюда, ну?
О том, что лисица может кусаться, Дарси как-то совершенно не подумала. Ну не
выглядело пушистое рыжее создание агрессивным и кусачим. Ни так, ни эдак и
вообще никак.



Камико Хироко Миказуки
На странное детское "цып-цып-цып", а затем и вовсе "Цыпа" рыжее создание
подошло к девочке, которая протянула к ней две своих ладошки. Совершено не
боясь быть укушенной диким по сути зверем. Ребенок ведь не мог знать, что под
пушистой рыжей шубкой скрывается Камико Миказуки ученица Арлетты Давенопрт
мамы девочки. 
Мико уткнулась своим холодным носиком в теплые ладошки малышки. Что могла
чувствовать в этот момент девочка лисенку было все равно, но одно можно было
сказать совершенно точно девочка не желала рыжему пушистому созданию зла,
наоборот она хотела с ним подружиться. Это было заметно по дружелюбному
настроению девочки. Камико в зверином облике это оценила и не стала пугать
девочку тем более, что ей самой было на пользу общение с ребенком в образе
лисы.можно поиграть побегать, и при всем при этом еще и совершенствовать своих
навыки по превращению в звероформу. Камико была знакома с Дарси. Сейчас это
знакомство было для обоих необычным. Оно было неким загадочным
обстоятельством, которое требовало от них особых новых ощущений и
приобретения нового жизненного опыта, но поскольку девочки, что юная мисс
Давенпорт и уже почти без малого подросток мисс Миказуки были сами по себе
добрыми натурами то ожидать друг от друга агрессивного поведения сводилось к
абсолютному нулю и не представляло угрозы для них обоих. Камико в образе
лисенка Мико как уже упоминалось ранее была излучала дружелюбие всеми
клеточками своего пушистого рыжего тела. 
немного обнюхав девочку тыкаясь холодным носом в теплые ладошки Дарси
тихонечко перевернулось на спинку упав на траву и начала кататься по траве
привлекая тем самым внимание девочки. Как бы говоря или вернее зовя ребенка за
собой поиграть и побегать пока еще у нее было время до превращения в человека.

Дарсия Давенпорт
Дарси чуть слышно запищала от восторга, когда прохладный лисий нос уткнулся ей
в запястье. Никогда не думала, что дикого лиса и впрямь можно подманить так
близко, хотя всегда, конечно, на это надеялась - а тут вот, пожалуйста, получите и
распишитесь. Можно. Все можно. Правда, насчет "дикого лиса", это Дарсия сильно
преувеличила. Пока так только, беззащитный доверчивый лисенок, но об этой
детали девочка не думала. Вообще не до того сейчас было.
- Какой ты красивый, - восхищенно сказала Дарси, беззастенчиво запуская ладошки
в оказавшуюся так близко рыжую лисью шубку и принимаясь вдохновенно чесать
зверька. Никакие плюшевые игрушки с живым и теплым лисенком в сравнение
совершенно не шли. В какой-то момент пальцы девочки наткнулись под рыжей
шерстью на тоненькие шейные позвонки, и Дарсия на мгновение испуганно замерла:
такой хрупкий, мамочки. Пользуясь секундным замешательством девочки, зверек тут
же вывернулся из ее рук - но, вопреки опасениям Дарси, убегать не стал, а остался
рядом. Более того, даже перевернулся на спину, призывно подставляя пузо и словно
приглашая чесать его дальше, только уже в других, специально предназначенных
для этого местах.
- Поймаю! А вот поймаю! - восторженно пригрозила Дарсия, тут же забывая обо всех
своих опасениях. И на четвереньках поползла следом за кувыркающимся по траве
лисенком, прикидывая, как бы его так можно ловчее поймать и сгрести в охапку,
чтобы при этом зверька не испугать и не сделать ему больно. О том, что у нее на



такой фокус может банально не хватить сил, Дарси совершенно не думала. И уж тем
более девочка позабыла о том, что зеленые пятна от травы на ее юбке смотреться
будут совершенно неуместно.

Камико Хироко Миказуки
Лисенок добродушно, хитро и игриво поглядывал на девочку. Перекатывался в
траве. Желание ребенка, конечно же, закон поиграть повеселиться. Игра, прежде
всего! Не важно кто-ты зверь или ребенок, главное определение ты - ребенок! А
детям свойственно бегать играть резвиться, смеяться и даже кататься в траве забыв
про все на свете. Главное чтобы было весело.
Камико в образе лисенка даже не подозревала, что дети могут быть настолько
шустрыми. Конечно же, никто и не сомневался в том, что маленькая Дарси может
поймать зверушку в охапку и потащить. Но осознание своей хрупкости в образе
лисенка у Камико возникло еще в тот самый первый момент, когда она осознала, что
она превратилась в лису впервые. Она тогда залезла на небольшое дерево с густой
листвой, и ей хотелось превратиться в животное или птицу. Она превратилась.
Увидев впервые тогда свои рыжие лапы и кончик рыжего с белым хвоста поняла, что
она лисенок, и чуть не слетела с древа, цепок ухватившись лапами за ветку, и
только потом свалилась с дерева. Ощущение того что она упадет в образе лисы
было очень страшным. Страшным, скорее всего в тот самым момент было то, что
она упадет и удариться ...
Камико почувствовала, как нежные маленькие детские ручки чешут шерстку. И
поверьте это было так поистине "чертовски здорово"! Камико даже слегка заурчала
от удовольствия, но не сильно, чтобы не напугать девочку.
Лисенок продолжал уварачиваться от девочки, все дальше и дальше уводя ее в
более высокую траву, где можно будет с легкостью превратиться в человека, тем
самым не выдав себя, что ты это лисенок. 
Камико еще не так хорошо владела превращением, чтобы быть в образе лисы
целый день максимум, на что она была способна это около двух ну максимум трех
часов.
Камико в образе лисы не осознавала, сколько прошло времени с момента ее
превращение в животное, и поэтому не знала, сколько у нее еще осталось времени.
Но сколько бы его у нее не осталось, но надо было сделать так, чтобы каждый из
них был доволен игрой. Камико в образе лисенка очень старалась уварачиваться,
чтобы не быть пойманным.

Дарсия Давенпорт
Лисенок в руки не давался, хотя все время был совсем рядом, крутил под носом у
Дарсии рыжим хвостом с белой кляксой на конце. Но никто и не ожидал, что будет
легко. Девочка бы скорее удивилась, если бы зверек с самого начала взялся играть
с ней в поддавки и позволял себя ловить по три раза в минуту. Так даже, наверное,
было бы совсем не интересно. 
За своим рыжим провожатым Дарсия следовала с запредельной, увлеченной
искренностью, как Алиса за белым кроликом, если и ожидая в конце пути волшебную
кроличью нору, то глубоко подсознательно, не осознавая этого. Подол нарядной
юбки девочка измочалила и перепачкала в земле и траве очень быстро, но сейчас
это все было второстепенной проблемой. Точнее, даже так - сейчас это все вообще
проблемой не было. Про заляпанную одежду девочка не думала, полностью
увлеченная шутливой погоней.



Правда, когда лисенок стал прятаться совсем куда-то уж в высокую траву и густые
кусты, Дарсия замерла, почесала нос, оставляя на лице грязевые разводы и
задумалась. С одной стороны, лезть в заросли и колючки не очень-то хотелось. А с
другой стороны, отважно подумала Дарси, чем она, в конце концов, хуже Эмиля?
Брат вон, куда только не лазает, разе что с крыши храма, наверное, его еще
доставать не приходилось. А она всего-то по парку гуляет, ничего такого. Девочка с
сомнением посмотрела на свои испачканные коленки, но тут же с нажимом
напомнила самой себе: по парку гуляет. А что платье грязное, так это, как
выражается мама, роковая случайность, с каждым произойти может. Дарси
удовлетворенно кивнула самой себе и полезла за лисенком в густые заросли,
беспокоясь только, как бы ей в этой суматохе не наступить зверьку на пушистый
хвост - вот это действительно будет катастрофа, дальше просто ехать окажется
некуда.

Камико Хироко Миказуки
Лисенок резвился в траве то и дело поднимая свой пушистый рыжий хвостик с
белым кончиком на конце вверх, чтобы его было видно в высокой траве. Лисенок
бегал по траве подальше от колючек. Прекрасно понимая что они могут застрять в
шерстке и выковыривай их потом из волос.... Ужас...
Прячась выпрыгивая из травы и снова в нее ныряя лисенок бежал прочь к
ближайшему огромному дереву за которым можно было спрятаться и перевести дух,
и если что незаметно перевоплотится в человека не напугав девочку. Прыжок еще
прыжок, кувырок в густой траве. Снова кувырок, пара прыжков и вот лисенок
оказывается позади Дарси. Нарочно путаясь у нее за спиной и пытаясь играя сбить
малышку с ног, тем самым слегка поддаваясь девочке и давая себя поймать и
приласкать и снова ощутить теплоту маленьких детских ручек нежно гладивших
ручек. 
Набегавшись Камико решила и правда немного передохнуть. Ощущение от новых
запахов уже изрядно чесало нос. Пора бы и превращаться но пугать малышку все
же не очень хотелось и пред девочкой-лисой встал вопрос как превратится в
человека и при этом не напугать Дарси.
А пока она думала шустрая малышка настигла рыжее пушистое существо.

Дарсия Давенпорт
Дарсия, к сожалению, была не такой ловкой, наблюдательной и увертливой, как
снующий перед ней лисенок. Увлеченная мелькающим почти у самого лица рыжим
хвостом, девочка напоролась ладошкой на какой-то куст и громко взвизгнула, вогнав
себе в ладонь колючку. Но охотничий азарт уже не позволял распустить сопли и все
бросить из-за какой-то несчастной одинокой колючки. Дарси потерла пострадавшее
место о юбку и снова кинулась вдогонку. Через пару минут очередная колючая
ветка, за что-то затаившая на девочку зло, мазнула по щеке, оставив длинную
царапину, и тогда Дарсия окончательно с уверенностью заключила, что теперь она
точно практически равна Эмилю, вернется не только угваздавшаяся, но и
расцарапанная. Может, в таком боевом виде даже получится загнать брата под
диван. Временно.
Зверек тем временем решил продемонстрировать девочке какие-то сложные
маневры: махнул хвостом вправо, сам утек влево, зашел со спины и напрыгнул на
малышку сзади. Дарсия, не ожидавшая такого подвоха, даже на четвереньках не
устояла и шлепнулась животом на землю. Но тут же, не ощущая ни боли, ни даже



особенно обиды, снова поднялась на коленки и погрозила резвящемуся рядом
зверьку пальцем: - Ну погоди, хитрюга, дай только тебя догнать!...
И такой шанс довольно скоро представился - а уж транжирить возможность девочка
не стала. Обхватила замешкавшегося лисенка поперек живота и потянула на себя,
вместе со зверьком опрокинувшись на спину. И, пока лисенок беспомощно болтал
лапами в воздухе, Дарси принялась усердно чесать зверю живот и бока,
приговаривая при этом: - Попался? Ух ты лапушка! Попааался, хвостатый!
В своем воображении Дарсия в этот момент нещадно щекотала рыжие бока - хотя
кто его знает, как оно все там было на самом деле. Возможно, лисенок этой щекотки
не ощущал совершенно, и месть поэтому состояться не могла.

Камико Хироко Миказуки
Что тут скажешь?! Ведь приятно когда тебя ласкают. Пусть даже тискают как могут ...
Какая разница как больновасто тебе или смешно до слез от удовольствия. Слегка
освободившись от ласковых детских ручек Камико в лисьем обличи ловко
извернулась почесала за ухом задней лапой сначала левой ухо потом правое. Затем
снова прекратилась в объятия лаковых детских ручек. Долго еще так позволяла себя
чесать, то спинку, то бока то животик, пока не осознала, что еще еще немного и
раскроется ее сущность, что она все во лишь человек в образе лисенка...
Вот чего чего а пугать девочку Камико не хотела и поэтому ловко увернувшись
сделала вид, что хочет снова почесать ухо встала на все свои четыре лапы и
вприпрыжку потихоньку побежала к большому развесистому кусту в ветвях и траве
возле которого можно было спрятаться и превратиться в человека из лисенка Мико
в девочку Камико. Прыжок, еще прыжок, шаг другой еще шаг и снова другой и вот
уже обычные лисьи шаги перешли на бег и лисенок скрылся из виду в ветвях и траве
ближайшего кустарника. 
Оказавшись в безопасности и убедищись что ее невидно Камико улеглась на рыжий
лисий живот и зажмурив глаза стала ждать....
Сколько времени ей пришлось ждать до полного превращения из лисы в человека
Камико еще не могла отследить полностью, но вот одно она ощущала точно, что ее
ноги и руку и просто ужасно гудели словно она пробежала километров 10, не
больше. 
Она продолжала лежать на животе боясь пошевелиться. Камико не знала где сейчас
Дарси и видела ли она это превращение лисенка в человека и если видела то как
она к этому отнесется напугается убедит или же подойдет и тихо спросит как вас
зовут и что вы здесь делаете?

Дарсия Давенпорт
Когда лисенок вывернулся из рук Дарсии и, отскочив на безопасное расстояние,
принялся чесать себе уши - девочка даже растерялась, не зная, как такие лисьи
телодвижения понимать. То ли она действительно доконала зверька своей
щекоткой, что он теперь чешется во всех местах, и даже в тех, где его никто не
трогал, то ли наоборот, ей так показывают, что она чесала из рук вон плохо, вообще
не старалась, так что лисенку теперь приходится самому за нее все доделывать.
Какое решение не выбери, все оборачивается не слишком-то хорошо, как чесальщик
Дарсия проваливается что так, что эдак.
Едва Дарси решила, что это все-таки признак того, что она плохо старалась, а этот
ваш рыжий зверь - большой нахал, как лисенок подкатился обратно, снова призывно
подставляя бока и пузо. И Дарсия, естественно, не удержалась. И вообще хотелось



бы знать, кто бы перед таким искушением устоял, когда ему подставляют теплый и
мягкий живот на предмет почесать. Девочка снова старательно чесала, щекотала и
гладила. И, кажется, могла за этим занятием провести весь остаток дня, деятельное
тисканье пушистого лисенка ее нисколечко не утомляло и ни в коем случае ей не
надоедало. Но у зверька на сегодняшний вечер явно были другие планы. То ли обед
строго по расписанию, то ли дома непременно нужно быть никак не позже шести, то
ли что еще, кто его знает. В любом случае, лисенок опять выскользнул из рук,
нырнул в ближайший куст и был таков.
Дарси сгоряча сунулась было следом, но тут же поняла, что с ней уже никто не
играет, от нее уже уматывают на всех парах. Что было обидно, но действительно,
нельзя же тормошить бедное животное до скончания вечности, естественно, рано
или поздно лисенку это дело должно было надоесть. Дарсия со вздохом поднялась и
внимательно осмотрела себя с ног до головы, с каждой минутой расстраиваясь все
больше и больше. Платье, до этой прогулки очень красивое, теперь придется
практически похоронить, если только мама не совершит чуда и не сможет счистить
все эти травяные пятна вперемешку с землей. Дарси чуть разочарованно шмыгнула
носом - ну вот, ни лисенка, ни платья, да еще и физиономию разодрала, что ж за
день такой сегодня, - и направилась домой, сдаваться. Причем по дороге девочка
очень надеялась, что младшего старшего брата не окажется дома. Иначе Эмиль ей
такой замурзяканный вид еще с месяц не забудет. Будет ходить следом и
напоминать. Причем не со зла, а просто потому что ему будет очень смешно.
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